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The camera does not 
want to connect to the 
application. The message 
pops up to inform the 
camera has been paired 
before.

The camera can be added only to one 
account in the application. To add the 
camera to other account, it must be 
deleted from the previous account.

The pictures are for reference only. The real design of the products 
may differ from the pictures presented.

PL

Drogi Kliencie! 
Jeśli masz jakiekolwiek uwagi lub pytania do zakupionego produktu, 
skontaktuj się z nami: help@lionelo.com
Producent:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polska

Informacje o urządzeniu
Częstotliwość: 2.412-2.472 GHz
Moc wyjściowa RF: 18.00 dBm
Format karty: FAT32
Maksymalna pojemność karty microSD: 128 GB
Ważne informacje 
1.	 Ten produkt nie jest zabawką. Nie pozwól dzieciom się nim bawić.
2.	 Produkt nadaje się do użytku wyłącznie w suchych miejscach. 

Nie wolno go używać na zewnątrz lub na mokrej powierzchni. 
3.	 Nie dotykaj produktu mokrymi dłońmi. 
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4.	 Jeśli produkt nie działa tak jak powinien lub został upuszczony 
bądź zalany, należy skontaktować się z serwisem producenta. 

5.	 Należy korzystać wyłącznie z zasilacza dołączonego do zestawu.
6.	 Nie wolno umieszczać produktu w pobliżu kuchenki lub innych 

źródeł ciepła. 
7.	 Montaż musi być przeprowadzony wyłącznie przez osobę dorosłą. 

Mniejsze elementy zestawu trzymaj z dala od dziecka.
8.	 Niania elektroniczna nie zastępuje odpowiedniej troski i opieki 

rodzicielskiej.
9.	 Nie umieszczaj produktu i jego przewodów w kojcu lub w zasięgu 

dłoni dziecka. Umieść je w odległości co najmniej 1 m.
10.	 Nie umieszczaj produktu w pobliżu wody lub źródła ognia.
11.	 Nie dotykaj styków wtyczki ostrymi lub metalowymi przedmiotami.
12.	 Uwaga! Wtyczka przewodu zasilającego służy jako urządzenie 

rozłączające kamerę– w trakcie instalacji należy zapewnić, aby 
gniazdko było łatwo dostępne.

   
Zestaw (rys. A)
1.	 Kamera
2.	 Zasilacz
3.	 Kabel USB
4.	 Taśma klejąca
5.	 Uchwyt montażowy x3
6.	 Czujnik temperatury 

i wilgotności

7.	 Śruby x3
8.	 Instrukcja obsługi
9.	 Ozdobna nakładka (zawarta 

w białym zestawie)
10.	 Kołki rozporowe x3

Opis urządzenia (rys. B)
1.	 Lampka kontrolna
2.	 Wejście USB
3.	 Przycisk reset 

4.	 Głośnik
5.	 Gniazdo karty microSD
6.	 Mikrofon
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Uruchomienie kamery i aplikacji
Wyszukaj i pobierz aplikację Lionelo Smart ze sklepu iOS Store / Google 
Play, lub zeskanuj kod QR znajdujący się na początku instrukcji obsługi.
Uwaga: Obsługiwane są jedynie sieci Wi-Fi 2.4 GHz. Sieci 5 GHz 
nie są obsługiwane. 
1.	 Zarejestruj się w aplikacji za pomocą adresu e-mail. Zaakceptuj 

warunki użytkowania.
2.	 Wybierz nazwę użytkownika oraz hasło, a następnie kliknij 

„Zatwierdź”. Wprowadź kod wysłany na adres mailowy.
3.	 W czasie konfiguracji ustaw kamerę w najbliższej możliwej odległości 

od routera Wi-Fi, aby przyspieszyć proces parowania (rys. 6).
Uwaga: kamera może zostać dodana tylko do jednego konta 
w aplikacji. Aby dodać kamerę do innego konta, musi zostać ona 
usunięta z poprzedniego.
1.	 Podłącz kamerę do prądu za pomocą przewodu USB. 
2.	 Wybierz opcję „Dodaj nowe urządzenie”.
3.	 Zresetuj kamerę wciskając i przytrzymując przez 5 sekund przycisk 

reset (3, rys. B).
4.	 Wybierz sieć Wi-Fi, z którą chcesz się połączyć i wpisz hasło.
5.	 W aplikacji wyświetli się kod QR. Umieść telefon w odległości ok. 20 

cm od kamery (rys. 7). Poczekaj aż kamera wyda sygnał dźwiękowy. 
Konfiguracja powinna zakończyć się w ciągu ok. 30 sekund. 

Lampka kontrolna
1.	 Lampka świeci się stale na czerwono – brak połączenia.
2.	 Lampka miga na czerwono – kamera oczekuje na połączenie Wi-Fi.
3.	 Lampka świeci się stale na niebiesko – kamera działa poprawnie.
4.	 Lampka miga na niebiesko – kamera oczekuje na połączenie 

z aplikacją.
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Funkcje urządzenia
1.	 Aplikacja umożliwia odtwarzanie wybranej melodii przez nianię. 
2.	 Nagrania wideo oraz zdjęcia zapisywane są w telefonie użytkownika,  

lub na karcie microSD, jeśli została ona włożona do kamery.
3.	 Aplikacja umożliwia dwustronną komunikację audio z dzieckiem.
4.	 Obracanie obrazu na ekranie – obróć strumień wideo pionowo 

i poziomo w dowolnym momencie. 
5.	 Czujniki ruchu i dźwięku powiadomią Cię po wykryciu ruchu lub 

dźwięku w pomieszczeniu.
6.	 Dzień / Noc – funkcja ta zapewnia widoczność w nocy do 10 m.
7.	 Pełen opis funkcji aplikacji znaleźć można na stronie internetowej 

Lionelo.

Czujnik temperatury i wilgotności
Połącz czujnik temperatury i wilgotności z podłużną końcówką kamery 
(rys. 8). Po uruchomieniu kamery temperatura oraz poziom wilgotności 
pomieszczenia będą dostępne w aplikacji. 

Przycisk reset
Wciśnij i przytrzymaj przycisk reset przez 5 sekund aby zresetować 
kamerę i przywrócić ustawienia fabryczne.

Montaż
Końcówka podłużna może zostać ustawiona w dowolny wybrany 
sposób (rys. 1). Aby zamontować kamerę na ścianie, użyj uchwytu 
montażowego. Uchwyt może zostać przymocowany do ściany z użyciem 
śrub lub taśmy klejącej (rys. 2).
Montaż z użyciem śrub montażowych
1.	 Zaznacz na ścianie miejsce, w które chcesz włożyć kołki rozporowe 

(rys. 3).
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2.	 Wywierć otwór narzędziem odpowiednim dla wybranej 
powierzchni, a następnie włóż kołki rozporowe (rys. 4).

3.	 Zamocuj uchwyt montażowy poprzez dokręcenie śrub (rys. 5).
4.	 Umieść kamerę na ścianie i ustaw ją tak, aby uzyskać najlepszy 

kąt widzenia.

Rozwiązywanie problemów
Problem/pytanie Możliwe rozwiązanie

Kamera nie jest widoczna 
w aplikacji.

Sprawdź siłę sygnału Wi-Fi lub umieść 
kamerę blisko routera w  trakcie 
konfiguracji. Zresetuj kamerę i dodaj 
ją ponownie.

Kamera nadal znajduje 
się na liście urządzeń 
w aplikacji po zresetowaniu.

Resetowanie zmienia jedynie 
ustawienia kamery. Kamera musi być 
również usunięta w aplikacji. 

Jak zmienić sieć Wi-Fi, 
z  którą połączona jest 
kamera?

Usuń kamerę z  listy urządzeń 
w aplikacji, a następnie skonfiguruj 
ją ponownie, łącząc się z inną siecią.

Kamera nie identyfikuje 
karty microSD.

Zalecane jest włożenie karty microSD 
gdy kamera jest wyłączona. Upewnij się, 
że karta jest dostępna i ma format FAT32 
oraz maksymalną pojemność 128 GB. 
Sprawdź połączenie z internetem. 

Bra k  p ow i a d o m i e ń 
w aplikacji.

Sprawdź, czy aplikacja działa 
poprawnie, a powiadomienia zostały 
włączone. Sprawdź ustawienia 
powiadomień w telefonie. 
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Kamera nie chce połączyć 
się z aplikacja. Wyświetla 
się komunikat, wedle 
którego kamera została 
wcześniej sparowana.

Kamera może zostać dodana tylko do 
jednego konta w aplikacji. Aby dodać 
kamerę do innego konta, musi zostać 
ona usunięta z poprzedniego.

Zdjęcia mają charakter poglądowy, rzeczywisty wygląd produktów 
może się różnić od prezentowanego na zdjęciach.

DE

Sehr geehrte Kunden! 
Falls Sie Anmerkungen oder Fragen zum gekauften Produkt haben, 
nehmen Sie mit uns Kontakt auf: help@lionelo.com
Hersteller:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

Angaben zum Gerät
Frequenz: 2.412-2.472 GHz
HF-Ausgangsleistung: 18.00 dBm
Kartenformat: FAT32
Maximale Kapazität der microSD-Karte: 128 GB
Wichtige Informationen 
1.	 Das Gerät ist kein Spielzeug. Kinder nicht damit spielen lassen.
2.	 Das Gerät ist nur für den Einsatz in trockenen Räumen geeignet. 

Nicht im Freien oder auf nassen Oberflächen verwenden. 
3.	 Das Gerät sollte nicht mit nassen Händen angefasst werden. 
4.	 Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, 
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